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O RO SZ BÉKE  • •
Wilaon álláspontja a arénáinkban — Fali axenátor egy  
javaslatát elfogadták— Sürgős a német béke ta tifikilia  a

M egölték  M oszkva urait
Pária, oki, 8

A moszkvai központi kommu- 
nistabi ottoág üléséi történt bamha^- 
merénylethez az „Echo de Paris" 
stockholmi tudósítója jelenti, hogy 
Moszkva ig a i urait, Krosotowot és 
Savorskit megölték és hetvenötén 
megsebesültek. A merényletet meg
előző napon a kommunisták a köz
ponti bizottság ellen tervezett me
rényletet fedeztek fel és hatvan 
személyt ki végeztettek, köztök Ma- 
kow tábornokot. .

•  •
Az uj szerb  korm ány

Bukarest, ekt. 8
A „Decin" Írja i Egy lyoni rádió- 

telegramra tudati*: Szerbia régsns 
hercege ezt a kívánságát fejezte 
ki, hogy vasárnapra Kutassák bs 
neki olyan szerb kormány végle
ges jegyzéké?, amely kormány az 
Ián bíahatik is a parisamat támo
gatásában.

Az uj kabinet megalakításával 
Irikovics Ma; kit bizU meg. Egy 
más hír szerint Pavlovié > kapta 
a  megbízást az uj kormány meg 
alakítására, aki a kivetkező jegy* 
siket állította eddig össze:

Pavlovié* minis :tírelnök és bel- 
ögyfninózter, Carosin k'tlügyl, 
Vestnics pénzügyi, Georgievics 
ipar- és kereskedelmi. Popovici 
Dusán igazságügyi és Maitinevics 
földmiveiési miniszter.

A többi tárca betöltése végett 
tárgyalások folynak a szerb politi
kusokkal.

•  •
A m erika é s  Anglia m u
níciója  Szovjetoroszor- 

szá g  e llen
Bukarest, ekL 8

A „Viitoruí* r.a's jelentik Karaa- 
vonból:

Az Egyesüli-Államok megkez
dődé a muntcíószállitást a Kol- 
cseg hadsereg részére. Az angolok 
is f ognak kü’d mi muníciót, d j 
ezzel Déloroszország hadseregei! 
látják majd el.

o e
W llson b e teg ség e

Bukarest, okt. 8
A „Viitoruí" Írja Párisből: A 

Wilson egészségi állapotáról ok
tóber 3-án közzétett jelentés igy 
szól: „Wilaon egészségi élkpota, 
csekély javulás mellett, csaknem 
változatlan".

Grayson orvos részletesebb tá
jékoztatást nem hajlandó adni.

• •
A korm ány visszah ívja  

a  balti csap atok at
Nagyszeben, okt. 8

A sajtóiroda közli: A német 
kormány felhívást intézett a balti 
csapatokhoz, melyben felszólítja 
őket, hogy hazájukba térjenek 
vissza, meri kívánságuk, hogy a 
beüti tartományokban maradj inak, 
bűn, amely súlyos repr isszáiiékat 
von maga után az egész német 
nép ellenében.

Kolozsvár, ekt. 8
A neiybcteg Wilaon a szenátus 

tanácskozás ában nem veh őt részt. 
Azt hiszik azonban, hogy kom
promisszummal ki lehat egyenlí
teni az ellentétekét közte és a sze
nátorok között. A német békéi »z 
amer kaié kon kívül, nem tárgyalta 
le a Mosdatott clssz kamara sem, 
de kitaláltak egy n.ódo\ mellye l a 
sürgős ra ifikálá't keres itülviheíik 
s ezzel élni is fognak. Igen fgye- 
lenarim'ltó hírek jönnek arról, 
hogy ez oroszokká a béketárgya
lást megelőző érintkezések szálait 
vették fel s h í  ennek eredménye 
lesz — ami a szovjet bukásit Is 
jelentősé — uj fordulat közeik :zik 
ekkor Európa béke-politikájában.

Béke Oroszországgal
Berlin, ekt. 8

Egy stockholmi lap jelenti, hogy 
Oroszországban teljes fordulat ál
lott be. Hír szerint Péhrvá?ott a 
polgári elemek több középületet 
birtokukba kerítettek. A Pressin- 
formádon bukaresti jelentési sze
rint a román főparancsnokság 
közli, hogy a  moszkvai szovjet- 
kormány a béketárgyalások azon
nali felvételét javasolta Romá
niának.

Berlin, oki. 8.
Az „Achtuhr ábendblatt" jelenti 

Zürichből: A „Daily M»il“ éíte- 
sülévé szerint Biifour kijelentette, 
hogy hozzá Washingtonból ncég 
semmi fáié hivatalos jelentés nem 
érkezeit az orosz békeajánlatról. 
Teljesen megbízható forrásból 
tudja azonban, hogy a moszkvai 
szovje kormány a közvetlen össze
omlás küszöbén éli.

Berlin, okt 8.
A „Vorwárts" jelenti Dárpátból 

Hdsiagforsoa át: Estland, Lettor
szág és Lit várta kiküldötteinek 
tanácskozásán elhatároz'ák, hogy 
képviselőket küldőnek ki a bot- 
eevikiíkkel való bé letárgyal 'sok
hoz. A képviselők már a legköze
lebbi időben összeülnek a bol- 
sevikiek képviselőivel.

Bukarest, okt. 8
A „Dimlneata" írja Lyonból: 

A „Le Tex>pa" az esztlandi dele
gációtól ezt az értesülést kapta: 
A bald tartományok Dorp-tban 
megtartat második eit'kfzletét ok
tóber l én fejezték be. Litvánia, 
Livland és Esztland képviselői 
kijelentették, hogy elvben hajlan
dók Dorpa ban újra fiivermi a tár
gyalásokat az oroszokkal, ha a 
fegyverszünetet oktobxr 25 éig meg
újítják. A tárgye l ások felvétele 
esetén a szovjet kormány képvise
lői meg fognak Dorpatban jelenni. 
Elhatározták, hogy n> ilalkozatot 
küldenek a békekonferenciához a 
balti tartományok értekezlete ne
vében.

Wilaon győzőit a  szenátusban
Bukarest, okt. 8

A „Viitoruí" Írja; Az Egyesült- 
Á’lansok szenátusa Fali szenátor 
Wilson ellenes határozati j avasla
téit elvetette, de egyet Közülük 
mégis elfogadott s ezt később ve 
*£i* anjd  tárgyalás alá.

Ez a megszavazott javaslat in
dítványozza, hoáy higyják ki az 
amtriiaikai a helyreállítási bizott
ságból.

Visszaút ásították azonban azt 
az indítványt, amely le ekarta 
szögezni, hogy Amerika érdekelve 
v o n : Ciehsibvákország nemzeti 
kisebbségeioek védelmében. A 
többi 26 javsslatot egy tömegben 
vetették el.

Pária, ekt, 8
A „Chicago Tribüné" Írja: Wil

son elnöknek visszatértek-'-? ta
pasztalnia kell, hogy a szenátus 
többsége támogatja mindazon {el
tartásokat, amelyekről ő azt mondj a, 
hogy nem mások, f»lnt a szerző
dés egyszerű viaszt utasítása. Azt 
hiszik, hogy az elnöknek kompro
misszumot kell elfogadnia, vagy al- 
buktafják a szsrzűdésf.

Siettetik a német béke 
életbeléptetését

Nagyszeben, akt. 8
A német békeszerződés megálla

pítja, hogy h i!áros:atai aaonnal ér
vényre lépnek, mihilyt Németor
szág és a nagyhatalmak ratifikál
ták. Anglia mér ratifikálta a szer
ződést. a francia kamara is jóvá
hagyta s «i ssenálu: a jövő héten 
fogta ratifikáín!. Az olasz király 
»’int ín a jövő héten fogta egy 
dekrétum által ratifikáltak kijelen
té:!, úgy heg ’ a német békeszer
ződés október 12 lka táján hatályba 
lép. Közvetlenül ezután a népszö
vetségnek össze kell ülnie.

Az olssz ratifikálás
Páris. okt. 8

Az „Echo de Paris" jelenti: A 
fraricia kormány, amelyet aggasz
tott esz, hogy a versei!lesi szerződés 
élelbeV piciévé az olaszországi ese
mények miatt nagyon elhúzódik, 
az olasz kormánytól azt az érte
sítést kapta, hogy Nílti miniszter- 
elnök és Títtoni külügyminiszter 
elhatározták, hogy a békeszerző
dést ratifikálják az uj kamara rá 
azéről va!ó későbbi elfogadás re
ményében. Rómában ált- Iában azt 
hiszik, hogy a szerkődé? a kormány 
részéről történő ratifikálás után ér
vénybe lép s most ez a fődolog.

A francia szenátusban
Bukarest, okt. 8

A „Viitorul“-nak jelentik Paris
ból: A francia szenátus tárgyalás 
alá vette a német békeszerződést.

Mikor ül össze a Nápliga?
Bukarest, okt 8

A „Viitoruí" lal közük Pátisbtl:
Wsshingtonból j(lentik: Ciemen- 

ceau ideérkezett jegyzéke azt in
dítványozza, hogy hívják össze a 
Népek Ligejit. Itteni hivatalos kö
rök véleménye szeriül november 
előtt nem történhetik meg ez az 
összehívás, mivel előbb ratifikálnia 
kell a békeszírződast ez amerikai 
szenátusai k.

Orosz-néniét klilösbékót 
terveztek

Nagyszeben, okt. 8
A ssjíóirodának jelentik: B th- 

mann HoUweg k jelen e-to, hogy 
Németország 1916-ban a dán kan
cellár közvetítésivel erőfeszítése
ket tett, hogy bé é: kössön Orosz
országgal. Eredményt azonban 
nem éh e tek  el, mert az orosz 
Rép nem akart különbékét.

Lembargi panasz
Nagyszeben, okt. 8

A sajtóiroda jelenti Páriából: A 
lembergi tangyet bízó tsárr, amely
nek tagjai közé csak tekintélyes 
személyiségek tartoznak, fölterjesz
tést intéz: tt az antanthoz, amely
ben panaszt tesz ez ellen, hogy 
Lengyelországra nem voltak elég 
tekintettel a békeszerződé.ben. A 
fölterjesztésben különösen emiatt 
panaszkodnak, hogy a zsidóknak 
olyan nemzetiségi kisebbjét i jogo
kat adtak meg, aminőket azok 
sem Angliáb in, sem Amerikában 
nem élveznek.

Mitil tartanák a  frarciák?
Bukarest, okt. 8

A „Chemarra" irja Lyonból i 
Lefevre A. képvrsslő indítványt 
tírjcs'teit a francia kamara elé, 
melyben Németország teljes le- 
tafyverezéíét kivárja. Sz ta céges
nek tataija, ho y erről a  szövetsé
gesek diplomáciai tárgyalást kezd
jenek. Ez az ind tvány volt a pén
teki ülés tárg- a. Lefevre kimutatja, 
hogy a ném-t h. dereg már tel
jesen újra van szervezve és hadi
anyagot is gyáriam k.

Azt véli, hogy a rémetek most 
is biznak hadseregükben a a re- 
vans gondol sta i ét ))it ni is fogja 
őkát Bizonyos atolől i \  hogy a 
fegyverszünet alatt munkában ál
lott ágyuk elkészítését folytatták.

Terdieu válaszában kifjtette, 
hogy a békeszerződés hatalmas 
fegyvert szolgalat a német had
sereg újraszervezése eiien. A 168 ik 
szakasz felhatalmazza a szövetsé
geseket, hogy ráttéíiytizeiit8ék a né
meteket arrs, hogy csupán egy gyár
ban készíthetnek muníciót, ami 
az ellenőrzést is egyszerűvé teszi.

Többoldalú megvitatás után Le
fevre visszavonta indítványát, a 
kormány megokolását pedig egy
hangúlag magáévá tette a kamara 
is. E szerint a francia kormány 
érintkezni fog a szövetséges hatal
makkal Németország és szövetsé
geseinek tényleges lefegyverzése 
ügyében; ezután ezért is, hogy 
crak egy, megnevezett gyárban
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készíthessenek a németek ellsn- 
ŐiÍ2hM6 módon és mennyiségben 
hadiszereket.

A németek kiürítik a balti 
tartományokat

Bukarest, okt. 8
A „Vidorul^ Írja L y o b íl:  A 

„Lokeíanzeiger* jelenti, hogy a 
német kormány október 3 én meg' 
adta válaszát a balti tartományok 
kiürítése üjyébsn. Megígért3, h így |  
meglesi minden lehetőt csapatai- | 
nek Kurlandból Németországba | 
vató visszaszállítása végeit. Kíri, * 
hagy jóhiszeműségét ne vonják 
két régbe.

Gürög-olasz barátság
Bukarest, okt. 8

A .Viitoiul* írja San-P^óléból: 
Athénből jelentül, hogy több görög 
politikus és kereskedő görög olasz 
ligát létesített oly célból, hogy a ! 
görög olasz barátságot tantartsák 
és fejlesszék, főkép gazdasági és ; 
szellemi téren.

Schleswig népszavazás előtt
Bukarest, okt. 8 ;;

A „Dmíneati* irj«: A német Ej 
csaps tok befejezték Schleswig ki- |  
üiité éi s október 15 én itt meg- | 
kezdődik a népszavazás. Mi&den I 
ezavai-óhelyea a szövetségesek | 
vegyes bkot sága fog műké dai egy* 1 
egy dán és né Kei taggal kiegészít ve. |

K orm ányválság Török- | 
országb an

Bukarest, akt. 8 
A „Viilorul* írja Lyonból: Kon

stantinápolyból jelentik, hogy a 
szulián Djamsd Ferid pasa negr- 
vezéraek három nép élőit benyúj
tott lemondását elfogadta. Még 
nem tudható, ki fogja a nagyvezér  
örökét átvenni. • »
Uj v á la sztá sok  Francia- 

országb an
Bukarest, aki 8 

A „Viitorul* írja Páriából: Cle- 
menceau kedd u» törvényjavaslatot |  
njujt be a francia kamarához, 1 
melyben november 9 éré tűri ki I
az országgyűlés' választásokat.

*  *

Szem élyi h írek  a  b ék e-1  
k on feren ciáró l

Bukarest, okt. 8 
A „Le Pregres irjst: Brsult őr

nagy, aki, miután több francia- 
országi Uszti éi altiszti fogoly
tábort meglátogatott, Berlinbe uta< | 
zott. Ma reggel visszatéri Ver- | 
ssillesba.

Ms reggel utazott el hat némát | 
szakértő, kik az elpusztított tarts- I 
leteket fogják meglátogatni s meg- I 
vizsgálni a teljesítendő munkákat. I

LEHET GYÜL
**

A  g yü h lezé ií fog és a sajtécenzma szabályozásáról — 
A kormányzóiénica is  é katonai parancsnokság nj

rendelnie

B Zl. ÉS Z5. 52. FEddelSf
1. Vétkeseknek neveztetnek aaok, 

akik: jóhiszeműleg, rossz száadáSi 
nélkül, nyilvános helyeken, áilooíí- 
sokon, vonaton, utcán stb. akár igaa, 
akér képzelt oly híreket közölnek, 
terjesztenek, m egjegyzésekkel ktaór* 
nek, m elyek a  hadmiveletekfe, hsáí 
helyzetre é s  csapateltolásokra, kato
nai hatóságok rendelkezéseire vagy 
bármily más, a román hadseregei 
Illető kérdésekre vonatkoznak,

2. Mindezek bűntényt képeznek, a 
praetorok Ítéletét és  büntetését vonják 
maga után s  mint első é s  utóké 
rum, egy évig terjedhető fogháznál 
é s  2000 lei pénzbüntetéssel bfiutaí 
tétnek.

Ha a  fenti tényeke! kémkedési 
vagy árulást szándékból követik el. 
az érvényben levő hadi büntető tör
vények lesznek alkalmazva.

Az erdélyi ellenőrzési 
zóna parancsnoka: 

MARINESCU ezredes

Kolozsvár, okt. 8 
A nagyszebeni „Gezeta Ofí- 

ciala* hivatalos közlönyben egy rég 
várt rendelet jelent meg, amely a 
gyűlöl ezé si jog és a  sejtószabad- 
eég lorléiaip némileg enyhíteni fog.
A rendelet esek e iraas  időre lép
ted érvénybe uj intézkedéseit, mi
alatt Erdélyben választások foly
nak. De ebben ez időben megadja 
a lehetőséget a politikai gyűlések 
tartáséra és szabadabb morgást 
enged a sajtónak a cenzúra elatt 

A rendelet, amelyet Maniu Gyula, 
mist kormányzótanácsi elnök és 
Peiala tábornok, mint az erdélyi 
felügyeleti zóe» katonai parancs
noka írlak álé, a következőképen 
szól:

Nyilvános gyűlések
A képviselő- és szeaátusválasa- 

táeok idejére © gyülekezési jogra 
éa saj őcenzurára vonatkozókg a 
kővetkezőket rendeljük e l :

1. Nyilvános f í  üléseket tarthat 
nsk ©ly polgárok, akiket a válasz- 
tói jog a válessfási tir.éey értel
mében megillet, tat elábbi vz®- 
kaszákban fogtalt rendelkezések 
betartásával.

2. A nyilvános r  üléseket hírőst 
nappal a gyűlés napja előtt — vé- 1 
rosokban a readőik* p lánynál, 
nagy- és kíeltőzeégek a főtaolgs- 
biróKál — kell bejelenteni.

A gyűlések esek a reeeeii 8 és 
az eaíl 6 ói® közötti idtbsa tart 
hatók. Ests 6 éra után csak zárt 
helyiségben.

A b? jelentést avákszté kerületben 
választásié jogosult legalább három
polgárnak írásban k«U benyújtania. 
E három polgárnak vélasstői jo
gosultságát a választói listából ké- 

I született kivonattal, vagy választói 
j igazolványukkal kell bizonyítaniok.

A bejelentésben bejelenteudők: a 
\ gyülekezés E«pja, órája, helye,
| programra!®, vitamint a  gyűlésre 

hivott személyek kategóriája, ío 
véfcbé szók hozi évet öle ges száma 
és lakóhelye.

Az ilLtékcs hatóság — rendőr- 
ferpilány a véresőkben, főszolga- 

I búó a négy- és kisközségekben — 
I a gyűlést bejelentő polgároknak 
| elismervényt élűt ki, melyben fel- 
I tünteti axtaz óiét és sápot, amelyre 
1 a gyűlési bejelentették.
|  Azt a gyűlést, amelyet e ren- 
I delet intézkedései értelmében be- 
i jelentettek, sem leket megakadó- 
1 lyczní, fca az összehívók bebizo- 
! nyíljék, hegy szervezett politkai 
é pártaok ía tegjei, vagy ha a köz 
|  rend fralartóst érs jótállezak és 
|  kezesiednek.
|  A hatóság a közrendre való te-
|  kinieitei elrendelheti, hegy a gyü- 
1 lés más helyiségben és más órá- 
|  bán tartassák, mini amelyre beje-
I lentesték.
1 A hatóságnak a bejelentett gyű- 
I létről értesítenie kell a legköze- 
I lebbi íé;parancsnokságot. A jelöl- 
■ fék és kísérőik számáré, ha a 

megye területén kívül laknak, a 
| a választókerületre szóló utazási 

igazolványt a  központi választási 
iroda elnöke, vegy a belügyminisz
térium állítja ki.

3. A nyilvános gyűléseken nem 
tárgyalhetók: a katonai biztonsá
got, ez álkm területi integritását 
és a közrend fenntartásét illető

kérdések, valamint tilos a hatóság 
rendelkezései elleni izgatás.

4. Minden gyűlés elején vezető
ség választandó. Mig a vezetőség 
meg nem kezdi mükődérét, a rend
ért azok a polgárok felelősek, akik 
a gyűlést bejelentették, a gyűlés 
megnyi ésa után pedig a vezetőség 
tagjai is felelősek.

A vezetőség és a gyűlést be
jelentő polgárok felelősek a napi
rend és a 3. szakosában foglalt 
rendelkezések betartásáért.

5. A gyűléseken képviselve kell 
lennie a rendőrhatóságnak és va
lahányszor szükségesnek bizonyul, 
a katonai hatóságnak is.

A hatóság képviselőjének joga 
ven rendzavarás, a program* fi
gyelembe sem vétele, vegy a 3. 
szakasz rendelkezéseinek áthágása 
esetén kétszeri felszólítás ütés a 
gyűlést fcloszla'ni.

A cenzúra
6 A vélcsztások tartama alatt 

szabadon vitathatók meg a sajtó
ban a belpolitika összes kérdései, 
a 3. szakaszban foglaltakon kívül.

A cerizur.-hivataloknak teendőik 
teljesítésekor esek a 3. szakasz
ban, a nyilvános megvitatás en
gedélye alól kiveti pontok ellen
őrzésére kell szoritkezniok és sza
badon engedniük kell a belső kö
rülményekről szóló minden más 
közleménynek a közzétételéi.

7. A képviselő- és szenátorvá
lasz (ások számára kitűzött utolsó 
nap leteltével ez 1—6 szakaszok 
rendelkezései hatályukat vessük 
és a msi rendelitek lépnek ismé 
érvénybe.

8. Az 1—4 szakaszok rendelkezé
seinek megszegését a katonai pa- 
rencsrokségok rendeletéi szerint 
üldözik.

A fenti rendelkezések áthágása 
miéit indított e'jérás nem zárja ki 
a beszédek közben, vagy a sajtó
ban elkövetett egytb büntetendő 
cselekményekért való büntetőjogi 
felelősségit. E bűncselekmények 
•  rendes bíróságok alá tartoznak 

Nagyszeben, 1919. szept. 19.

Sukeresi, okt S
A .Dimtae&ta* jelenti Lyonból: 

A legfőbb tanács újból ülést tart. 
Tiltani Fámba érkezésének hirét 
nem esősitik meg. A konferencia 
titkára Még nem vette kézhez a 
iséKet választ az antant jegyzé
kére. tmely » balti tartományok 
kiürítését követelte.

A békekonferencia még nem 
sz&rdékczik a megyer meghatal
mazottakét meghívni a békekötéci 
szerződés fe tételeinek át&dása vé
geit, mivel ez antant nem ismert# 
el a Fríedrich kormányL

Teleky Pál békedsiegátus?
Bukarest, síd. 8

A „Viítorur írja Lyonból: Bu- 
depestről közük, hogy áliitólag a 
Périsbs küldendő magyar béka- 
delegáció elnökévé gróf Teleky 
Pál a szegedi kormány egyik mi
nisztere van kiszemelve.

Clerk ti is7 eb érijén
Bukarest, skL 8

A „Dimineota" Írja: Sir Clerk 
budapesti látogatása alkalmával 
érdekes dolog történt.

Az antant képviselőinek egyik 
ebédjén, románok nem voltak ja- 
len,

Amerika delegátusai arról 
panaszkodtak, hogy Romániában 
különös légkört tapasztaltak Ame- 
lika iránt. Ez © kedvezőtlen han
gulat ennek a következménye, hogy 
kizárólag Amerika követelte Ro
mániától a fegyveműnefi föltétele
ket és csakis Amerika követeli Ro
mánia békefebétalei között azokat 
a záradékokét, emelyek ellen a 
románok (ittak znok.

Sir Clerk azonnal válaszolt az 
amerikaiak beszédeire. Biztosította 
az erlant budapesti képvit élőit, 
hogy ez antantot támadó román 
politikusok által teremtett légkör 
nem változta'ja meg Románia külső 
politikáját, mert ez változatlanul 
hűséges az antant iránt.

Svájci lap a magyar p«Htikáríl
Budapest, éld. 8

A „Neue Zűricher Zeitung* aug. 
25 iki száma a magyar helyzetről 
többek között a következőket írja:

„Ha alepokeiket keressük a 
magyarországi dolgok ilyen szo
morú fejlődésének s egyben lehe
tőségét valamely jobbra vezető 
fordulatnak, akkor elsősorban a  
nemzetiségi kérdésre kell figye
lemmel lennünk. A nemzetiségi 
kisebbségek ellen a fe!»; bbssgi 
törekvés, a soviniszta asszimiláció 
a főoka Megyerország bakó fal- 
bomlás&nek s annak, hogy — amit 
képtelenségnek tartottak — a ma
gyarság lezuhant megálmodott ma
gasságából és annak, hogy az 
egész nemzeti szervezet összeomlott.

Azok, ckiknek ma Magyar- 
országon a hatalom a kezében 
van, jól tennék, ha nem várnák 
meg, mig a kisebbségek védelmét 
a még messze távolban levő béke
szerződéi fogja rájuk kényszeritani, 
hasiam sóját elhatározásukból újból 
hirdetnék a Jászi-féle egyenjogúsági 
és autonómia elveket s kormány
zási lényeikben, főleg pedig a vá
lasztásoknál, ezek szerint cseleked
nének is.

így talán lessankint vissza
szereznék a világ szimpátiáját, 
melyet a magyarság annyira el- 
játszott s ezzel fontos alapkövét 
szereznék meg elomló állami létük 
újraépítésének.*

Reklám
nyonstatvényokat és minden
féle grafikai munkát a leg- 
izlést sebb kivitelben készít a

Lapkiadó és Nyomdai Műiniéz 't 
R. T. Kolozsvár, Egyetem u. 3

A magyap delegáció
• •

A főtanács még nem ism erte el a Friedrich- 
kor mányi — Clerk budapesti p e h á r k ő s z ő n t é j e
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Minden vonatta l egym illió  
korona vándorol ki

•  *
A nkét m p én z  k a ta s z tr ó fá r ó l  é s  a  k o llek tív  
s z e r z ő d é s r ő l  — A  k o lo z s v á r i g y á r ip a r o so k

m o zg a lm a
Kolozsvár, okt. 3

(S íjá liud) Minden voiet egy
millió koronái visz ki Erdélyből 
és vissza egy sem hoz semmit. 
Ez jellemri ezt a pangást, ami 
agóniával fenyegeti gazdasági éle- 
vüt két. A pénzhiány, a pénz ér
téktelensége 8 ezzel kapcsolatban 
a drigaság, amely a munkabérek' 
nek szabályozását teszi lehetet
lenné. De mert « pénz kimegy és 
érte nem jön be nyersanyag, a 
termelési szünet csuk nő/éli a 
munkanélküliséget. Keresni kell a 
melrehaíó orvosságokét, hogy az 
éltei .nos veszedelemből menthető 
legyen, ami megmenthető.

A gyáriparosok erdélyi szövet
ségéi' k kolozsvári csoportja ked
den délután értaiez'etet tartott a 
kereskedelmi és ipáik smaréban a 
az értekezlet tartalmas vitébaa 
vetett fel értékes indítványokat.

Az értf kazlaién dr. Farkit Mózea 
elnökölt. Kiss Mór dr., a gyáripa
rosak szövet*'génak titkára terjesz
tett elő előadói javaslatot, mely

a  pénzhiány
okait négy főpontban jelöli meg s 
ezek közt nem is a legjelentéke
nyebbnek jelzi az*, amit főoknak 
emlegetnek: a f hér pénznek for
galmon kiyüi helyezését. Ez egész 
Erdélyre nézve körülbelül száz
millióra. Kolozsváron körülbelül 
19 millióra becsülhető s mér eb 
bői kitűnik, hogy az általános 
pénzhiány oka nem ez. Sokkal 
lényegesebb oka ennek a g ró- és 
kléiing-forgalom megszűnési, a 
tömiges árubehozatal, mely nem 
is mindig a legsztikségtótlóbb, 
hanem fölös, vagy luxus-dkkekért 
óriási összegeket visz külföldre. 
Másik 8 talán legves.edrlmtsebb, 
meit legkevésbbé orvcadható b s j: 
a kisemberek bankógyüjtő má 
niája. Milliók és milliók havernek 
odahszi a ládafiában és sielma- 
zsékban. A példát és bűz vitást 
persze kereskedőinktől veszik — 
akik a konjunkturális üzletek lebo
nyolításáért óriási összegű pénz
kész letet tartanak — a zsebükben. 
Ez utóbbin csak ez elm-k és az 
erkölcsök javulása segiih :i, annak 
belátés j, hogy s ját maguk alstt 
vágják a fát, akik a gazdasági 
étet véréi: a pénzt, r ‘szint a ro
hamos gazdagodás vágya, részint 
oktalan kincsgyüjlés okából a 
rendes keringés folyamatátó’ visz- 
szat&rfjík. Orvos szerek: a fehér
pénz mielőbbi kicsnélésének min
d é i módon sietietés % a giró- és 
kléring forgalom visszaállítása; a 
bankoknak ez inkasszóra való 
sürgetése a e célból a judikatura 
mielőbbi munkaképessé tétele; vé
gül a pénzelrejíés meggátiására 
khstő hatósági intézkedések.

Gyárosok bankja
A vita során Ssékely Viktor rá

mutatott arra, hogy a  kereskede
lem és forgalom felol
dása .milyen fontos és hatásos 
volna az egészséges pénzforga
lomra nézve, valamid arra is, 
hogy micsoda rengeteg összegek 
vándorolnak idegen plrcokra a 
lábrakipoit valuta-manipulációk 
miatt.

Farkas Mózes dr. azt hozza fel, 
hogy sok pénzintézetnél magas 
kamatra van kölcsön pénz, de 
folyószámlára nincsen. Majd azt 
a  kérdést veti fel, hogy a bankok

nem tudnának-e egy leszámítoló 
központot I tesiteni, melyben az 
ipari vállalatok a különböző pénz
váltásokat és folyósításokat eszkö
zöltethetnék, hogy a vaiuta-speku- 
léciót is kikerüljék és az ütemek 
foníartásához momentán szüksé
ges pénzösszegeket átutalásokkal 
felvehessék.

Bsgeméry József bankigazgató 
kijelenti, hogy nem tud olyan eset
ről, mellyel a pénzhiányt megás 
kaniatszerzéire használták fii. A 
pénz eltűnik a falvakban, de sok 
a  lebélyegezetlen pénz is, ami 
kívül áll a forgalmon és szüksé
gesnek tartaná, ha még egyszer 
élrer delnék a lebélyegzést.

Ferenczy Gyula bankigazgató 
elismeri, hogy lehetnek bántok, 
amelyek nem állanak hivatásuk 
ra* g slatéa és vclutaspakulécióvsl 
foglalkoznak. Ezrei elősegítik a 
vaut* táncotok munkáját. A fehér 
péaz is jelentékeny összeg, amely 
nincs f irgalomban. De a  szabad 
kereskedelem és szabadforgalom 
nagyot lendítene a pangáson.

Farkas Simon élénk adatokkal 
ismerteti v.zt a nehézséget, mely 
a gazdasági Szemeire nehe
zedik ezért, mert a bankok nass 
tudnak fizetni. Ki meri jelenteti!, 
hogy minden vonattal egymillió 
vándorol ki és nem Jön vissz?, 
semmi. A leszámítoló központ esz 
méjét helyesnek tartj®, de azt 
ajánlja, hogy a gyáriparosok egy 
külön bankot alapítsanak pénz
ügyeik lebonyolítása végett.

Az értekezlet az előadó indít- S 
ványai mellett a leszámítoló köz
pont, v gy külön bank eszméiét 
magáévá tette s bizottságot küldött 
ki, hogy ez a terveket előkészüse. 
a bizottság tad í : Ferenczy Gyula, 
Faikas Mózes dr.. Farkas Simon, 
Reitter Jizeef és Bagamery József.

Kiss Mór dr. ezután
a munkabér

szabályozásáról terjesztett elő ja
vaslatot. A kérdés mindkét ol
dalról — mór dta — ma is ez | 
osztály harc stédiumáben áll. Mun- | 
kás és munkaadó kölcsönösen 
igazságra érdekeiknek kiegyezte
tése c:ak a felismert kölcsönös 
érdek jegyében történhetik Ezért 
olyan intézkedésekre van szükség, 
amelyek egyfelől a munkás ré
szére a még messze álló tisztes
séges megélhetést, higiéniát, ruhá
zatot, lakást, nevelést és munka
bért, — másrészt ez ezer nehéz 
séiigel küzdő vállalkozások pros- 
peráthatását biztosítják; mert végre 
Is a magasan fejlett ipar és vi
rágzó termelés az, mely az álta
lános jólétet és igy a munkás 
helyzetének emelését Is biztosítja.

Székely Viktor, Reitter József éa 
Farkas Mózes dr. felszólalásaiban 
irányadó elvként domborodott ki, 
ho>y a munkás műveltségéi és 
szakképzettségét kdl e*ela>, ez a 
versenyképesség titka.

A vita ser ín megállapította az 
értekezlet, hogy a már meg&bki 
tolt munkaadó szövetség szerve
zetét fogják kifejleszteni és élet
erőre vezetni. A kereskedőket és 
iparosokat bőlépésre szólítják fel 
s igy lehetővé teszik, hegy a mun
kások kollektív szerződését a 
munkaadók is kcliekiive köthet 
sék meg. A munkaadók szövet
sége tud majd murkásjóléíi ter
vek megvalósításával Is foglal
kozni.

H Í R E K
Cseládiriás Frátán

• *
Megüti íz anyósát, a felEsógót is 

Önmagát

ISTENI SUGAL
* •

D ' Annám io elme a d j* :  n ié lt fcghlts el Fiamét? — 
A  foga szlávok elitnél dóra késsülnek

Páris, okt. 8
A „Chicego Tribüné* külön tu

dósitója Írja a következő két:
— Valamint Isten szara vezette 

Jeanne (TArc-t, hogy meroknyi 
hazefi élén megfkztttsa a ha,.át 
ellenségeitől, úgy hivat te m én is 
öi»k éleseim kié csapatéval Fiúméba.

Gábrielé d’Ancunzio mondta 
ezeket. Ferencz József császár 
volt palotájának k:hallgetáti ter
mében vegyur k.

— Ha valaha valakit vezetett 
isteni sugallat reménytelennek 
látszó vállalatba fogni, úgy engem 
az vezetett — mondta. Ágyban 
feküdtem megás fokú láziéi. Ek
kor hang szélt hozzám: .Menj 
Fiúméba 1“ Azonnal fölkelem, fői* 
öltözködtem, összehívtam2000 em- 
bsrnyi kis önkéntes-hadseregemet 
és ellenállás nélkül bevonultam a 
városba.

— Ha huszonnégy őrét kések, 
a 8re;b k már előttem ott lettek 
volna. Főltétlen megbízható bizo
nyítékunk van erről a szándékukról. 
Főhadiszállásukat min denekelőtt 
Zágrábból Ogulinba tették át. Fon
tos okmány került a kezünkbe, 
melyet átadtunk az olasz képvise
lőnek, hegy a kamarában felol
vassa 8 amely bizonyítja, hogy a 
— horvátek már egészen uj kor
mányt neveztek ki Fiume város 
étére, hegy ez a kormányzást egy
szerre a kezébe ragadja.

— Ha szükség volna ennek a 
bizonyítása, hogy a lakosság kí
vánja az Olatzországhoz csatolást, 
hát azt a bizonyitékot megadta az

a 35.000 ember, eki üdvözlés;mre 
mgy tüntetésben egyesült. Mi 
Fiúméban meredünk és esek óriási
túlsúlyban levő fegyveres <rő űz
hetne ki. Tudom, hegy a szebad 
olesz nemzet mögöttem áil. Ha 
szükség van rá, 5,000.000 ember 
gyűl zászlóim alá.

— AzthireszteltéktfgnepTiierzt- 
ben, hogy offenzív operációkat 
tervez a dalméf partvidéken. Igez-e 
ez? — kérdeztem.

— Tegnap a dalméciei olaszok 
egy delegációja látogatott meg, fe
lelte. — Biztosítottéin őket, hegy 
nem feledkeztünk meg róluk, előbb 
szőriben Fiume kérdőt étkellrer dbe 
hoztunk. El feg jönni az idő, hogy 
Dalmáciát is megmen'jük ez olesz 
haza száméra.

Jugoszláv akció készül
Nagyszeben, okt. 8

A sajtóiroda közli: Zágrábi táv
irat jelenti, hogy Jugoszlávia min
den részéből, különösen Boszniá
ból és Dalmáciából, fegyvereket 
követelnek önkéntes csoportok a 
szerb- kormánytól, hegy D Annun* 
ziot Fiúméból elűzzék.

Amerikai cse pztok Dalmá
ciában

Pária, okt. 8
A .Chicago Tribüné" ttja: Da

niels amerikai tengerészeti állam
titkár bejelentette, hegy^ az Egye- 
sü!i-ÁH*mok „Olympia* nevű cir
kálója Dalmáciában emer kai ten- 
geréazcsepaiokat szállított partra.

Kolozsvár, okt, 8
(Ssj. tud.) Borzalmas családi 

drama tartja izgalomban a közeli 
Magyar fréta község lelkeseit. Fgy 

csizmadia csak di drámája ez, mely
ről a kővetkezőkben számol be a 
„Kelei Újság* tudósítója:

Rajta Lajos be kenyed csizmadia 
két évvel ezelőtt vet e feleségül 
Szovetyén Iika magyaefrátai le
ányt. Eleinte békességben éltek, 
késóbb azo bán gyakori lett köz
tük a  eh ód ás, c melybe utóbb a 
csirmsdia anyósa, az ötvenéves 
Szovetyán Ilka is belesi alkozott. 
Rávett® leányát, hogy hagyja el a 
férjét, férjen vissza e  szülei ház
hoz. Két hétig éltek külön, álkor 
a férj, aki szerette nejét, ufánna 
ment és hosszas kórlelésrel rabirta. 
hegy térjen vissza hozzá.

A békesség nem sokáig tartott. 
Az enyós hmét megjelentés hauo- 
vi'íe leányé!. Re-j a «* y párszor 
üzent érte, da hiába. Ezt la t Ma- 
gyiuffűtán udvaiolci keddiek a 
csinos menyecskének, amit a férj 
is megtudott. Elhatározta, hogy 
maga rsegy a feict é^étit és haza
viszi.

Tegnapelőtt hajnalban Berke
nyééről átment Megye, frátárs, ahol 
felkereste az öccsét. Rajta Györ
gyöt Megivott egy deci pálinkát 
és azután elment az asszonyhoz. 
A kapuban ez anyós fogadta, aki 
a  csizmadiái durván elkergette.

Rajta eltávozott. Ars fccsénél 
megholt még két deci pálinkái és 
megához vett egy éks disznóölő 
k* sí. Ezzel kepe g’e tóit be Szova- 
tyánékhoz. Az ejíóbon az anyós 
uíját állott®, nem akarta beengedni, 
sít igyekezett a részeg embert ki
tuszkolni az utcára. Az erős ter
metű t sszony öklével hatalmas 
csapósokat mér! a veje arcára.

A csizmadia előrántotta ktbátja 
alól a kist és ez asszony mellébe 
szúrta. Holtan rogyott össze. A  
horszu penge á‘szúrta a szivek 
Ruténé rémült sikollyal meneküli 
ki a férje elől. A lármára össze- 
szeledt szomszédok nem mertek 
a késsel hadonászó csizmadia elé 
álleni. A fiatal r sszony áldott ál
lapotban volt. J hegve szaladt, de 
nem bírta a fűtést. Rsjta utolérte. 
Megreg dta a felesége héját és 
|éb«s erejéből a hátéba döfte a 
kést. A. szúrás a tüdő: sértette meg 
és beső vé?zési ckozott.

A férj tovább tóswtttnjég, Mikor 
már elhaladt üldözöl el«. ^  utsséli 
kerítés mellett felmetszete a  vére* 
késsel a saját hasát. Eszméletlenül 
terült el. Egy csendör-jártr jgü a 
helyszínére, az orvossal, d*i ápo
lásba vette Rajtét és fdss'gái, 
Mindkettő eszméletlen vol. Dsl- 
ctlnra ezonban magukhoz tértek 
Ekkor kihallgatta őket a  rafci j$. 
rásbirósig kiküldött bírója. Rajta 
Lejosné ezt vallotta, hogy e félje 
roaszut bánt vele, egyizben míg 
is verte, ezért hágj t i  el az ú ri 
A csizmadia viszont azt mondotté 
hogy az er.yóea volt az oka oáo- 
dennek.

Kihallgatás után e férj és feleség 
éllspofa rosszabbodott ésakolozs
vári ügyészséghez ma érkeze t ér
tesítés szerint, tegnap este mind
ketten belehaltak sérüléseikbe.

— Szenlmiklósi József felelős- 
ezer tesz tő távolléte miatt a „Keleti 
Vjság“ szerkesztéséért dr. Zágoal 
István felelős.
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— D’Esperay tábornok Temei- 
várott ( Temesvárról jelen ik : Fr-in- 
ehet d’S'speray banda tábornok, 
az antant balkáni h derőinek pa
rancsnoka, szombaton Times várra 
érkezett. F?anchet d’Eparay tá
bornok volt az, eki 1918 novem
ber 13 án Belgrádaan a fegyver
szüneti szerződést Magyarország
gal megkötötte és akinek neve 
azóta sokszor szerepelt úgy ka
tonai, mint poTik-i kárdfoekbm. 
Temesvári tartózkodása csak az 
éiuta ás jeli g ivei birt. A tábor- 
nők Fíasci ̂ országból jött és Kon- 
st-intinápolyba utazik. Franchet 
d’E peray tábornok fogadására 
délelőtt megjelent a józsefvárosi 
pályaudvaron Domasnianu tábor
nok, Grodeami tábornok, Arito- 
novici alezredes, térparancsnok és 
számos tiszt. A rendőrség részéről 
S/tojka Sebestyén re dő főkapi
tány volt jelen. Azonkívül kivo
nult a pályaudvarra egy század 
katona. A tábornok külöavonata 
ke véss .1 dél előtt futott be. Fran- 
chet d’Etpsray, «kinek kíséreté
ben francia, angol és amerikai 
tisztek voltak, kiszállva a voaai- 
ból, kezet fogott a fogadáséra meg
jelent urakkal. Majd e ld f i io s t t  
előtte a katonáig, mire a tábor
nok, kísérete és a temesvári ká
lón i fő azemélyiség :k gépkocsikba 
ültek és b h jt viták a városba és 
kíséretével együt szállód íban szál
lott meg. Látogatást tett a hndosz- 
télyparancinoksáson. D '-bsn a tér 
parancsnokság duzebédd adott a 
tábornok tiszteletére, ilyen étlap
pal: Orrovai kaviár. Siár-syes eves. 
Chate u Palustvny. Kecsese roston. 
Ménesi bor 1880 bői. Sült körözve. 
Pezsgő. Vegyes siárayas. Saláta. 
Amerikai befőtt. Almás L pény. 
Fagylalt. Sajt. G ü nőies F *kíts 
kávé. Likőr. A diszebédsn Fran
chet d’Esperay tábornokom és kí
séretén kfoül rés átvettek Domüs- 
nian és Gcdeanu tábornokok, 
Áritonovici alezredes, töbo vezér
kari tiszt, délután Franchat d’Es- 
peray tábornok a városban kör
sétát tartott. Vasárnap délelőtt 
utazott el Temesvárról.

— Hogyan segít Anglia a  la
kásínségen? A .Daily Cronic’e* 
Írja: Az emgol közjó éti é t lakás
ügyi bizottságok smndsnt elkövet
nek, hogy a munkásságot és a 
vagyontalan oszályt egészséges, 
kényelmes és o’c ó lakájokhoz 
juttassák. Az építési tervek célja 
egyben az, hogy London lakos
ságát csökkentsék ér a lakosság 
nagyrészt kerlvillákban helyezzék 
el. Egy Charles R ><hín Revü mér
nök terveit fog?,diák el, a lt a 
Bitotol-c atorno mentén bemutatta 
az uj tiousu lakások rajzait, ame
lyeket 30 nap alatt képes felépí
teni és tdjfsen berendezni. A 
lakások s z o l id - 'á ,  mindoa egész- 
eé^ügyt kv ánalomnek mev fáiéi
nak. költségük pedig az eddigi épi- 
|/8i árak egyhsrmad.il sem érik el, 
A Bristo csatorna mentén építik 
már azuj családi hásakst. A vá- 
rost kiások hat szobából és mel- 
lékhe’n iég%kb51 állanak. Mnd- 
öfszo háromszás font sterlingbe 
kerület épi és. Minden fok.üs köz
ponti f it tssel és f'irJőizjbáv il 
y jn ellát va, ezáltal leh tő/6 teszik 
a ligssegényt-bb osítá/ynak is, 
b>gr mcgbmeijék a kényelmet és 
pzíaságot. A  iondoni városi ha- 
óség több ezer ilyan héz tt építtet 
fel London lígfosiőbb külvárosai
ban s ide költöznek ét a kishiva- 
telnokoV, munkások és iparosok, 
akik nem győzik a drága londoni 
házbéreket. Minden ház melleit 
féiholdnyi kert van.

— Ausztriai gyarmatosok Bra
zíliában. Béc-ből jelentik, hogy 
Német Ausztriából sokan akarnak 
kivándorolni Brsz liába, hogy ott 
gyarmatosak legyenek. Van köztük

sok katonatiszt is Nincsenek meg
elégedve a m>stani állapotokkal 
éa uj életet akarnak kezdeni a 
tengeren túl. Lehet, h>gy * ikerül 
a tervük, khst, hogy keserű csa
lódás éri őket — de az ilyeamirs 
elszánt ember olyan már, mint a 
játékos, aki megmaradt utolsó pén
zét teszi az utolsó kártyára. Egy 
brazíliai társaság már négy hónap 
óta fáradozik azon, hogy minél 
több embert csábítson ki B-azi- 
líába, ahol San PaoU államban 
biztosit számukra me^tni/óléira 
való főid terület ekei. Két kisebb ki
vándorló társ slg — őiven tagú az 
egyik, huss tagú a másik — már 
hónapokkal ezelőtt elindult Bőéi
ből Brazíliába és "lkaimisint oJa 
is érkezett azóta. Tegnap egy na
gyobb kivándorló társaság ind itt 
el Becsből s az ottani olasz misszió 
segítségével külön vasúi kocsikat 
kaplakGínudig. Innen a? .1 i  diaira" 
nevű gőzösön a brazíliai Santosba 
utaznak. E hónapban még másik 
kivándorló társaság fogja őkei kö
vetni Bécaből.

— Taft leánya sztrájkol, A 
.Chicago Tribün#" írja: Taft Ha
lán, Taft Vilmos Amerika volt el
nökének leánya s a B/ynwater 
College vezető igazgatója sztrájk- 
RK»g«Imat kezdett a kollégiumi 
talárok szervszkedésóért <*s jelen
tős fizetésemelésért. Misa Tafi nem
rég tért viasza Francia őriz ághó!, 
ahol amerikai és európai egyete
mek közöl i szorosabb összeköttetés 
lé esitéiéa munkálkodott.

— Házasság. Újhelyi Mór. az 
„Es'Üap ezerbe >ztő kitdöja és 
özv. dr. Biró Zoltánná házasságot 
kötöttek. Mindan külön értesitéi 
helyett.

— Pusztító járványok Kelet- 
eurőpában. Az „Izbwdi* Írja: 
Egész Keleteuróp&ban dühöáganek 
a járványos betegségek, leginkább 
a kiütése* tífusz. Vas-sélyaztalik 
egiiz Európát. Lengyelországban, 
Ukraniéban, Romádéban ér Szer
biában •  kiütéses ttfusi helvsé 
génként lépett fel. Már ÓDriSiibaa 
Lengyelország, Uaénis, R.imánis, 
később pedig Jug szlávié, Msgyar- 
ersKág ée Csehszlovákia égés :ség 
ügyi delegátusai élénk akció, in
dítottak, hogy intézkedések (őrién- 
jenek a pusztító járványok lekür- 
dérére. Ezek az intézk-sdiaek azon 
bán csak akkor laszpes eredmá- 
nycsak, ha az öís .e > érdekalt 
államok civilizált é* szíkiudói 
képviselőt, valamint a Vőr ^kereszt 
egyesületek is tényleg közre fosnak 
működni. A gasfi Vöröskereszt 
egyesület megalkotta a keleteuró
pai járványok oltani küzd ..ta ra  
középponti Irodáját, oly crtoól, 
hogy mindezeknek a tár -ul .tok * k 
és tényezőknek az együttműködé
séi biztosi iharsa. A helyze* siíyos; 
a népek ida-oda vándorlási, a 
hadifoglyok hazatérési terjeszti az 
epidémiát. A kiütéses tífusz e gyre 
közeledik Középeurépéhoz és foly
ton fenyegetőbbé válik a nyugati 
államokra nézve i?. A védekezést 
azonnal msg kell szervezni.

— Elfogtak egy betörőkirályt. 
Nagyváradról jelentik: A nagy
váradi betörők királya, Tüdő? Nagy 
Ferenc, vasárnap délután a rend 
őrség kezére került. Me'motozásé 
nak szenzációs eredménye volt. 
A betőrőkirálynál egy Fromm^r- 
pisztolyt és egy olyan karabélyt 
találtak, amelynek csöve és túra 
le van fürészolve, úgy. hogy az 
egész gyilkolószsrszám nem na
gyobb negyven centinél. Tizen
négy betörést b “ismert. Da az a 
vád is terheli, hogy ő ölte meg 
Vucskics századost. A gyilkosságra 
nézve azt edta elő, hojy a vo t 
honvédszázsdóst katonaruh ba öl
tözött vidéki cigányok ölték meg, 
akiket ő annak idején a gyilkos

sá.! he! n z ia i mögöíti réten látott 
ólálkadii. Tűd is N igy Fermcnek 
egyéb;ént a szaratőjs. Csomós 
M.rgít is le var tartóztatva. Az 
ü jvásziég fogh-iséb sn ül. A be
törő sirályt a rendőség rend:ívül 
szigorú ő:izat alatt m rg/asalva 
tartja.

— Nem méltó a halál bűn tetésrs. 
Májas 23-án ** vö ősötség rémhír 
térj rsztés ár* 1 starté !t£.tt a F ukr; s
Isiváűt, a közálsimszési m in is 'é- 
rium hivat?’̂ zolgájit. mt?rJ Farkes 
a villamosra azt beszelte, hogy a 
kisgazdák ki akarnak vándorolni 
az országból, meri a komrounisla 
kormány el akarta koboztatni bir
tok tikit. Az! is biresztalte, hogy a 
Fáhárvárvutón 60.000 vidéki kis 
g'jzia frg/vsresin megütközött a 
vörös csapatokkal. — A forra
dalmi törvénisrék rémhirterjrsz- 
lésért elítélte a vádlottat golyó- 
általi h iá ira  és ezt az ítéletet a 
kom mán lapjaiban közölte is, ds 
vágra nem hajtották, mert dr. 
László Jenő azt irta az aktákra, 
hogy vádlott nem méltó a halálos 
itéle're így Farkas büntetését élet
fogytig tartó {egyházra változtatták. 
Az ügyészség most szabadon bo- 
cs to t i  és mindazok el en meg
indította a vizsgálatot, akik mint 
bírák résztvettek a  halálos itébt 
sosghoz&talában.

Orvosi hir. Dr. Fekete Sándor orvos, 
cperak ur rendel délután 2—4-ig, Trofort- 
utca 13. sz. alatt.

S Z ÍN H Á Z
A Nemzeti Sadnkás 

műsora.
Csütörtök: Lili bárónő.
Péntek: Három ■ kislány.
Szombat: Nincs slvámolni valója?

í lü L V Á B O S I K O M fS a iA
jjf lk  1  I N M  s  KirAlr-a. U B J

Issr f M : Kovács Jen*.

A i uj, 5  ik  m űsor  
^ m u ta tó  e lő a d á sa :

A kérvtar — t i  kassásé n tf . . .  — PinA  
SSSSI -O id U  — N áésuy-P atrán tásekstiis  -  

B iársaáfi s ta fá n tiá a ie k

P a l á s s á  t Dnaséri Kausa. Növik P ú d . Patráa 
tk d ra . Saákely ll-a a . D íuséri Gyula. Gálos! 
Zatiáu. incse Vilmos. KarOssr Endre. Masai 

Andor. Sasba Zoltán éo mások.
P6PJVAAi,%AaAV mi uVdW *  W ~Q

ComwnriAtul auvemial —- Ouj!

Se. 1352/1919. c. g.
É r te s ité s .

önként jelentkezők tudomására ho- 
*om. nogy folyó hó 11-én szombaton 
külön vonat élt rendelkezésükre minden 
irányban.

Jelentkezhetnek csütörtökin és pén
teké ;*.

Podgyász szállítandó. Fénykép szük
séges.

Ciuj, 1919. október hó 8-én.
Dr. Ioan Boeriu. 

eomisar guvemial.

Dolhai vasgyár 6$ 
ásó-, kapa-hámor

is m é t  t e lj e s  
ü z e m b e n !

Megrendeléseket úgy kereskedel
mi árukra, mint gépöntvényekre 
elfogadunk.

D0LHA RÓKAMEZÖI VASGYÁR 
ÉS ÁSÓ-, KAPA-HÁMOR 

Melchner-Testvérek
U. i.: Levelezések és kérdezőskö- 
dések kizárólag közDonti irod -nk-
hoz: MELCHNER-TESTVÉR íK  

Szatmár i-ilézend6k.

APRÓ HIRDETÉSEK
Príma uj tölgyfa boros hordók bár

milyen mennyibégbea állandóan kap
hatók. Bármily e szakmába vágó meg
rendelések elfogadtatnak. Keresztesi ká
dármester Marosvásárhely, Lemingen- 
uica 5. sz.

A Békési Kosárfonó Szövetkezet 
elfogad rendeléseket: nagy utazó, kézi 
utazó kosarakra, ruhás kosarakra, piaci 
karko arakra, gazdasági kosarakra, kerti 
bútorokra, vesszőből készült díszmun
kákra 8 általában minden e szakmába 
vágó munkákra. A szükséglet megielö- 
lésável kérjen ajánlatot. Pontos címzést 
kérünk! Bé&ési Kosárfonó Szövetkezet. 
Békés.

Friss Portland cement és elsőrendű 
káiránypspir szállítmány érkezett Szé- 
násy építőanyag-raktárba, Monostori ut 
130. szám, ugyanott oltott mész hornyolt 
és sima cserép Iegjutányosabban házhoz 
szállítva kapható.

Egy a főzésben teljesen jártas sza
kácsnő kerestetik. Megegyezés levelezés 
utján. A cím megtudható a kiadóhiva
talban.

Chrysanthemum cserepes és levágott 
állandóan kapható. Magyar-utca 5l/b. 
alstt.

Eladó bútorok, Schütz János-uica 9. 
Földszint balra.

Egy Jó családból való, gimnáziumi 
érettség-vei biró ifjú, ki tökéletesen bírja 
a román, magyar és német nyelvet, 
*lkslmazá8t keres mint gyógyszerész- 
gyakornok. Ese leges megkeresések a 
fel vételi feltétele kkel egy üti T. Dragomir. 
Zsibó, Szilágy m. küfd**ndök.

Pianino berbs keres étik. Cím a Kia
dóban.

Megvételre kerestetik: Chopin: Phan- 
tatiie Impromptu é i  B .ch: Frühlingser- 
washen cvnü kották. Cím a kiadóson.

Kezdők részére zongoraórákai jutá
nyos érőn vállalok. Cim a kiadóban.

E la d ó  Vasvári P/-l-*,(cában egy ház
építésre alkalmas h á z h e ly  terhekkel 
és épitísi engedéllyel, 2 eblak, egy sjtó. 
Értekezhetni Fellegvárt-ut 9.

Megvételre keresek lyceumi elemi 
iskola 4 ik o -ztályában használatos tan
könyveket. Cim a kiadóhivatalban.

Hn olcsón akar mérte-hez jutni, úgy 
keresse fel Lörincz mérlegkészitőt, a 
hol úgy asztali, mint hídmérlegeket bár
mely nagyságban kaphat, minden súllyal 
felszerelve Lázár-utca 27. és 0 sz. alatt.

Tanulóleány felvétetik a Lapkiadó és 
Nyomdai Müintézethez. Egyetem-u. 3

FISYELEM!  ̂ pannonia"-
szinti éttermében ma

NAGY DISZNÓTOR-ESTÉLY
Szénén sült flekken. 
E sSrendü cigányzene

Pártfogást kér:
R. RÁPOLTI JÓSKA 
flekken m -sier.

Teljesen uj műsor és uj kacagtató 
bohózatok a kedélyes

T R A N S Y L V Á N I A  
O R F E U M  t t  A N
J ó k a i-u tc a  4 . sz . a .

A „Házasságközvetitő iroda“ és a 
„Planétás ember“ mindkettő rend
kívül kacagtató. - Igazgató tulajd.: 

R R T H Y  S Á N D O R

lAp k ía d c h r ¥
. ♦ F 1 K O lO Z S - /X R ~ ^ ~

Cenz. O. Huloa.


